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Første kapitel


I landsbyen Åhave – det er lige i mørkningen – stod en efterårsaften midt i oktober 1688 to unge mænd og talte sammen. Det var den toogtyveårige Niels Poulsøn, oldermanden Poul Jepsens søn, og det var hans faders port, de stod i. Den anden var den femogtyveårige Mogens Laugesøn, hvis far havde en af byens bedste fæstegårde. Han hed Lauge Nielssøn.

»Du, Mogens, er du rolig for Bodil i aften?« spørger Niels.

»Åh jo, Niels, jeg tror, jeg er det. Kan ikke Bodil klare sig, hvem skulle da kunne?«

»Nej vel, Mogens. Men nu har de høje herrer jo været på jagt her på tredie dag, og du kan tro, at de skåler i aften, og imellem alle de svin går Bodil.«

»Ja, rart at tænke på er det ikke, Niels, men hvad kan vi gøre ved den ting?«

»Nej, måske ikke, Mogens, men som du er jeg ikke. Om de høje herrer lader hende i fred, da kunne dette lede svin til ridefoged vel gerne …«

»Du gør mig helt bange, Niels, men du skal se, at Bodil klarer sig. Og nu til november er hun jo fri og kommer her hjem, så må hun og jeg nok hellere gøre alvor af vort giftermål, om ellers der kan blive en smule fæste til oldermandens datter og mig.«

»Det går nok med det,« mener Niels. »I kan jo nok betale en indflytning.«

»Ja, vore forældre kan, Niels. Hvad har vi selv af penge, aldrig en skilling, de gamle lægger dem jo på kistebunden.«

»Hvad vel klogt er af dem,« tilføjer Niels. »Om vi fik en part, da narrede vel kræmmerne dem fra os.«

Mogens lo.

Åh hvad, Niels, vi har da også forstand i livet eller hovedet, hvor det nu sidder.«



De ler begge. Da siger Niels:

»Skulle vi to tage hver en knortekæp i hånden og se ned til gården om en timestid?«

»Mener du det, Niels?«

»Jeg mener det. Om de nu gør Bodil fortræd? Jeg har gået med bange anelser den hele dag.«

»Åh hvad, man skal ikke gå og male den slemme på væggen. Men jeg går da gerne den tur, vi må dog passe på, at ingen opdager os.«

»I mørke er alle katte grå, Mogens. Om en time står vi her igen.«

»Ja, lad os det, Niels.«

Sådan gik det til, at to unge karle, begge noget over middelhøjde, en mørk oktoberaften var på vej fra Åhave til Toftegården. Det småregnede.

»Forbandet vejr, Niels.«

Åh hvad, Mogens, til vor færd kan der vist ikke klages på vejret.«

»Niels, trods det, at du er den yngste af os to, så er du alligevel den klogeste.«

»Sludder.«

»Jo, det er du, dette at tænke ret meget var aldrig min sag. Du er jo også oldermandens søn. Min den gamle ville også gerne have den plads i laget, men din far bliver jo altid valgt.«

»Jeg ved det, Mogens. Jeg tror, din far var mindst lige så god til stillingen som min far. Måske synes byens folk, at det er synd at vrage far?«

»Det tror jeg ikke, Niels, sådan er folk slet ikke. Nej, de vælger den, de kan have mest fordel af, og vor hæderkronede oldermand – min tilkommende svigerfar – havde jo altid en vis evne til at omgås de store herrer.«

»Så, Mogens.«

»Jo, på den måde, at det bliver hele byen tilgode, så er han da også den rette mand.«

»Måske, Mogens, men vid, far går aldrig de store herrer under øjnene, han er strengt retfærdig.«

»Ja, Niels, dér sagde du det rette, vi er godt tjent med Poul Oldermand. Min far er jo som jeg, eller rettere jeg som han, vi kommer lidt lettere over jorden end du og din far.«

»Hvordan kan I det, Mogens?«

Mogens ler.



»Ser du, Niels, det er den letteste sag i verden, når man er født med det.«

»Og det mener du, at I er?«

»Ja, jeg tror det, og jeg er glad for, at jeg har arvet min fars lyse sind. Far siger, at man helst skal kunne se noget godt alle steder, det tunge nej – lad endelig det fare.«

»Det må være rart at have det således, Mogens.«

»Det er en sikker sag, Niels, og jeg er glad for, at Bodil ligner os i stedet for dig og din far. Du kan tro, Niels, at Bodil og jeg skal få det godt. Jeg har kræfter som en bjørn og er ikke bange for at bruge dem. Og Bodil – hvad skulle kunne knække hende med de lemmer og det humør, hun besidder?«

»Du er rar at tale med, Mogens, og det har du altid været, min gode ven har du altid været, og Bodils beskytter har du jo også altid været.«

»Tak, hjertens tak, Niels, nu går du bare over stregen. På hvis bud går vi to ærinde i aften, din samvittigheds bud, Niels.«

»Ja, men det er vel dumt, Mogens, at vi to går her. Hvad skulle vi i grunden udrette dernede?«

Niels pegede med egestokken frem i mørket.

»Ha, Niels, spred nu de tanker. Når de alle ligger og rabler rundt mellem stole og borde, da kunne vi to ganske ene erobre slot og gård og det hele.«

»Mon vi kunne?«

»Skal vi prøve?«

»Er du gal, Mogens, det ville jo koste os vor hals.«

Mogens lo.

»Noget må man vove her i livet. Kan du huske, da jeg forrige sommer skulle have mig en ridetur på den lede hest, fordi jeg talte fogeden imod? Det var jo mig, der havde retten.«

»Javel så, Mogens. Og så slog du dig fri, greb hesten, hævede den i vejret og knuste den til pindebrænde imod stenbroen.«

»Ha!« lo Mogens. »Da var gode råd dyre, de havde jo ingen anden.«

»Så slog fogeden dig med pisken over ryggen og lod dig løbe.«

»Han gjorde så, Niels. Men vé den karl, om jeg mødte ham en mørk aften, da skulle hans rygstykker komme til at hænge i laser, inden han slap fra mig.«



»Og du da, Mogens, hvad ville du da foretage dig bagefter?«

»Den tid den sorg, Niels.«

»Men husker du ikke på, at du er trolovet med Bodil?«

»Jo, Niels, det husker jeg altid på, ellers var der sket den lumske rad noget slemt for længe siden.«

Niels standser i læ af nogle buske i vejsiden. Han lægger en hånd på Mogens’ arm, men trak den til sig, da ærmet var vådt af støvregnen.

»Du, Mogens, måske skal vi vende om, det var jo ikke så godt, om du mødte Schmidt i aften.«

»Nej, hør nu, Niels, går vi to endelig på eventyr, skulle vi så afbryde turen? Nej, min gode Niels, nu går vi lige denne aftentur. Jeg har tre striber ned ad min ryg, endda jeg havde en ekstra trøje på. Forresten var det en skam, at jeg ikke kom på hesten, jeg havde nemlig et tykt stykke læder i bukserne, så det havde sikkert ikke skadet mig. Jeg ville jo have skreget og gjort mig til, for til sidst at dåne. Ha, Niels, men den kan vel laves en anden gang, der er jo kommet en ny hest i gårde, hvad flere har bemærket det sidste år, og den er godt skarp, siges der.«

»Du skal ikke spotte med den slags ting, Mogens.«

»Nej, såmænd, men lad os gå videre.«

Snart er de i læ af skoven, de høje bøgetræer næsten lukker over vejen med deres kroner.

»Her er fælt, Mogens.«

»Det synes jeg ikke, Niels. Men nu taler vi ikke, men ser os godt for.« Han fortsætter: »Jeg har vel lov at gå til Toftegård og hilse på min pige? Det mangler bare, hvem skulle kunne forholde mig det?«

Vejen, de har gået indtil nu, har skrånet lidt nedad, men nu går det opad det sidste stykke ca. en trediedel af vejen. På det laveste punkt passerede de to mænd en lille plankebro over en lille bæk. Porsebækken blev den kaldt, man mente efter en herremand, hvis navn havde været Pors.

Nu de unge mænd nærmer sig gården, er de tavse. Senere står de i den mægtige port i ladebygningen og stirrer over imod den lange, men kun enetages hovedbygning. Der er lys i et par vinduer midt i huset og så i den ende køkkenet er.

Pludselig trykker de to mænd sig opad muren. Der kom et par mennesker ind ad porten. Et barn klynker, hører de. De to slæber en del med sig, store bylter på nakken har de begge. Det er fra den ene bylt, man hører klynken. De standser i mørket og ser over imod hovedbygningen. De hører en arrig kvindestemme hviske:

»Så, Kaspar, tag nu det skidt af mig.«

»Du får vente en kende, lille Ma, til vi kommer i hus. Mon de holder gilde derinde i dag efter jagten?« siger manden og ler. »Vi to fik os da en god bid til nadver ved samme lejlighed, en hel hare til os to, Ma.«

»Ja, så sejg som en gammel hestesele var den.«

»Du kunne jo have stegt den lidt mere, Ma.«

»Nå, kunne jeg – når du ikke gad hente mere brænde, kunne du få lov at æde den, som den var.«

»Ha.!« ler manden og siger: »Mig gjorde det nu ikke noget, jeg kunne æde en hare levende, tror jeg, men når du er så vanskelig med maden, lille Ma, så kan du jo lave den noget bedre.«

Det svarer Ma ikke på, men fortsætter sin gang. Hun drejer om ad kostalden til, idet hun siger:

»Se nu at få malket en spand mælk til drengen og mig.«

Manden trasker bagefter hende med sin bylt. De to i porten ser dem lidt senere glide langs kostaldens mur, for så at forsvinde ind ad en dør.

»Så,« siger Mogens, »nu er de godt i læ; om de nu kan finde en ko, der allerede efter aftenmalkningen kan give dem en tår varm mælk. Sådanne mennesker har det i grunden godt, de har hverken ret eller pligt, bare de kan opretholde livet, så er det godt.

»Misunder du dem?« hvisker Niels.

»Nej, min ven, men de er frie folk. Det kunne du og jeg blive, hvis vi i aften gik ud i verden bare med vor kæp. Skal vi gå?«

Mogens slog et lille sving ud i porten, kom så tilbage til Niels.

»Skulle vi to gå videre, eller lider vi af så stor ærbødighed, at vi ikke tør gå længere frem?«

»Det tør vi vel nok, Mogens, men du så jo, at vi kunne se Kasper og Ma gå langs huset, måske skulle vi gå udenom og gå nærmere til huset fra haven?«

»Vi er gået.«

Mogens er alerede på vej ud af porten, og Niels fulgte med. Niels er ked af, at han fik Mogens med på den tur. Her er jo så roligt, og Bodil er vel ikke eneste kvinde her i aften, og hun er jo kun almindelig tjenestepige, men lidt for køn til at gå imellem drukne mænd.

De finder hurtigt rundt uden om ladegården, de er jo godt kendt, har jo gået her og slidt, siden de var store knægte. Lidt senere nærmer de sig hovedbygningen fra haven. De går fra busk til busk, står en tid og lytter, før de går længere frem. Terrænet stiger opad imod hovedbygningen. Her er mange vinduer oplyste. Endnu kan de ikke skelne personer fra hinanden, men en summende lyd når allerede deres øren på lang afstand. Det regner ikke mere, det er blevet mere lyst.

Atter går de fremad. Hvad de egentlig vil, aner de næppe. Niels vil bare se, at hans gode søster er i god behold mellem alle disse slyngler, for det er de vel alle, kan ikke være andet i Niels’ tanker. De gjorde jo aldrig ham og hans andet end fortræd, og fogeden hjalp dem efter bedste evne, var vel den værste af dem alle. Hvad skulle denne lede tysker her?

Der er nået frem til huset, hvor det er mørkt. Foran huset er der en stensætning, så der kan stå blomster langs med huset. Oldermanden havde lavet noget lignende foran sit stuehus. Dette var Mogens’ tanke. Han glider langs muren. Jo, nu kunne de høre skrål og halløj. Mogens skrider videre uden at agte på, at han træder i fruens blomsterplanter. Han når det første vindue. Der sad fire mand om et bord og spillede kort, mens de flittigt brugte deres bægre. Mogens bøjer sig under vinduet og blev sådan ved til næste stue, så kunne Niels se ind i den første.

Sikke klædedragter, tænker Niels. Blonder, silke og fløjl; mon de er lige så beskidte indvendig, som de er fine udvendig, tænker han. Han når frem til næste stue. Mogens er allerede skredet videre. Her var husets frue, et par andre damer og herrer samt fogeden. Jo, han var jo pot og pande med husets frue, han fulgte hende altid, når hun red over markerne og igennem skoven. Og se hans hånlige grin, når de alle stod med huen i hånden og bøjede hovedet for den nådige frue. Puha! Niels må blæse luften fra sig.

Han når frem til Mogens, der står som tryllet fast til en rude. Her var mange mennesker inde, lysekronen sendte et blafrende skær fra vokslysene ned over forsamlingens hoveder. Her var herremanden, den gamle Brock, selv midtpunktet. Her bare drak og skålede man i ét væk. Men her fandt de også Bodil. Hun var trængt op ad en væg af to unge mænd i smukke fløjlsdragter. De ler alle tre. Bodil står med en vinkande, hun har skænket de to’s bægre så fulde, at de ikke kan røre sig uden at spilde på gulvet, hvad de også gør. De vil begge lægge en arm om Bodil, men da skænker hun dem bægrene fulde igen. Hvad de siger til hinanden, kan de to udenfor ikke høre. Men de ser, at Bodil søger at slippe fri af dem. Så drikker de bægrene ud, og da løb Bodil sin vej. Den ene fo’r efter hende.

Mogens fo’r til det næste vindue, men der stod bare et lille lys i en stage; det var lige ved at brænde ud. Mogens er hurtigt tilbage. Niels kan høre hans hurtige åndedræt i mørket. Stod de der en halv eller hel time? Hvad sker der derinde? Skete der Bodil noget ondt, da kunne Niels gerne brænde huset ned over deres hoveder.

Hvad Mogens tænkte og led, fik ingen at vide. Men nu kom hun jo gennem stuen rank som et lys med en kande vin i hver hånd. De må begge tilbage til den stue, hvor fruen og fogeden opholdt sig. De kan se, at fogeden er helt rødblisset i hovedet. Han vinker Bodil til sig og lægger en arm om hendes liv. Hun står med en kande i hver hånd og kan ikke værge sig. Niels kan høre Mogens hvisle et og andet. Men nu siger fruen noget til Bodil. Hun sætter en kande på bordet og går til spillestuen med den anden. Fogeden slap nødigt Bodil, kan de se.

Så passerer hun atter stuen, men denne gang med en tom kande i hånden. Begge følger de hende fra vindue til vindue. Nu var de der igen, de to unge lømler. Hun svinger den tomme kande foran deres næser. Den ene fanger hende dog; men da fik han en over det ene øje af kanden. Ha! Mogens var lige ved at le. Bare dyret var segnet om. Men nu var hun borte igen. Den unge mand står og gnider sin pande, alle ler ad ham, selv den gamle herremands buldrende latter kan de høre gennem larmen.

For en pine jeg har bragt Mogens og mig selv i, tænker Niels. Der sker hende sikert intet ondt her. Men det er ikke rart særlig for Mogens at se de unge mænd være nærgående imod Bodil, hans Bodil skulle hun jo være. Niels trækker Mogens i ærmet. Modvilligt følger han Niels tilbage til en busk.

»Hvad vil du, Niels?«

»Hvad nytter det, Mogens, at vi der står og glor ind ad vinduet? Er det fem minutter siden vi kom her, eller er det en time siden?«

Hys! hvad ser de? En mand kommer fra den anden ende af huset, de kan skimte ham under vinduerne. Han hæver sig op, så han kan se ind. Niels og Mogens står der, de næppe ånder. Hvem er ligesom de ude at se?

»Kasper,« hvisker Mogens.

»Ja,« hvisker Mogens.

Det er Kasper, der er ude at rekonogscere. Han går tilbage til det vindue, hvor der kun brænder et lille lys. Med undren ser de to ham åbne en dør ind i stuen. Nå, var havedøren der. Ja, det måtte de da vide. De så, at Kasper lod døren stå. Med et par fingre klemte han den blafrende tande ud. Så var Kasper borte i mørket. Niels har taget hårdt i Mogens’ arm og hvisker:

»Hvad vil Kasper der?«

»Stjæle!« var alt det, Mogens svarede.

»Ja, men så må vi da …«

»Er du gal, Niels, lad du den fattige stymper rende med alt det, han kan få fat i.«

»Nej, Mogens, det er ikke rigtigt.«

»Hvad rager det os!«

»Men om det nu bliver opdaget, da er det et dårligt sted vi står, Mogens.«

»Skidt, lad os se, hvordan det spænder af.«

Jo, nu går det galt, Fogeden er på vej, han skal vel ud et ærinde. De ser lyset fra stuen falde ind i det mørke værelse. Da kom Kasper. Som en skygge sprang han ud i mørket, men fogeden var efter ham.

»Hej du, hej du, vent!«

Fogeden fo’r rundt og kom i nærheden af de to unge mænd. Da sank han pludselig sammen. Mogens havde ramt ham oven i hovedet med sin egestok. Den knækkede.

De løb gennem haven, gennem skoven. Et par mennesker fo’r ind mellem træerne, rystende af skræk, men Niels og Mogens opdagede dem slet ikke, de fortsatte bare deres kurs, til de endelig forpustede stod ved oldermandens port. De formåede næppe at tale. Niels er den første, der får så megen luft, at han kan tale.

»Det var ingen god tur den.«

»Åh hvad, Niels, var den egentlig så ringe? Nu fik den skabede hund da en lille huskekage, nu klør hans fingre vist ikke mere i nat.«

»Om han nu er død?«

»Vi håber det, hvad skal sådant et dyr leve for?«



»Om de nu opdager, at vi har været der?«

»Åh, vær nu ingen nar, Niels. Selv om vi blev mistænkt – hvorfor skulle vi det – og mærk, nu siler regnen ned og sletter alle spor. Vi er jo et par rolige, naive bønderdrenge, os lader de nok gå.«

»Er du rolig for Bodil nu?«

»Nej, Niels, og det er du heller ikke, men vi kan intet gøre. Vi kunne måske på en eller anden måde have fået hende ud, men tror du Bodil ville løbe af sin plads ved nattetide?«

»Nej, Mogens.«

»Så er vi enige igen, Niels. Og nu denne lille episode med dyret, vi er tavse.«

Mogens klemte her Niels’ arm, så det gjorde ondt.

»Selvfølgelig, Mogens.«

»Ja,« hvisker Mogens, »livet er dog for dejligt at ofre for den fyr.«

Så skiltes de to. Niels lister i seng, men oldermanden er vågen og spørger fra sin alkove:

»Hvad går du ude om natten efter?«

»Ingenting,« var svaret.

»Så har du mindre forstand, end jeg troede. Men kom nu i seng, du må møde til hov i morgen.«

»Javel, far. Herremanden skal have sin jord pløjet fint.«

»Har du tvivlet derpå?«

»Nej, far.«

Så blev der ikke talt mere mellem far og søn.

Og Mogens går til sit. Han er ikke så rolig, som han lod overfor Niels. Et forbandet sted at have sin pige gående. Se hendes smukke smil ødslet på de to kumpaner. Mogens føler, at stod det i hans magt, kunne han dræbe dem begge. De regnede jo ikke hans smukke Bodil for mere end dette at benytte hende, som de havde lyst. Men hvad skal han gøre? Ja, der var jo intet at gøre. Det var vel en ære for oldermandens gård, at herskabet ønskede sig Bodil til stuepige. – Puha, at de ikke var klogere derinde. Men nu var der kun fjorten dage til november, dem holdt han vel ud, da skulle Bodil være hans for evig. Om hun nu ikke kunne holde disse drukne svin fra livet.

Han sover dog lidt før daggry. Hans moder kalder på ham.

»Du skal til hov, Mogens, du skal pløje i dag.«

Han er hurtigt oppe og i tøjet. Hestene skulle da fodres, før han kunne tage afsted, og han skulle have davre. Jo, der var såmænd tid nok.

Da Mogens kørte af gårde, skramlede en vogn forbi. Nå, det var nok Niels, han var jo altid første mand fra Åhave. Det havde nu set bedre ud, om den gode Niels havde været lidt mindre ivrig. Når man var der til tiden, måtte det være nok.

Mens Mogens kører til gården, er aftenens hændelser stadig i hans tanker. Det var vel et dumt øjeblik at slå fogeden ned på, når han var på jagt efter en røver, men han kunne ikke bie længere, nu hans hjerte var så fuldt af had, og så den gode lejlighed. Nej, han fortrød intet. Skulle det komme dertil, skulle han vide at forsvinde. Hvad da med Bodil, vil en tanke spørge. Ja, hun får vente lidt. Men kan så smuk en pige som Bodil vente i flere år?

Så holdt han uden for gården sammen med de andre. Han ser, at Niels gav tømmen til en anden karl og løb imod porten. Her mødte han herremanden, og Niels rev huen af. Mogens kan se, at Niels bliver spurgt. Så løb han ind gennem porten. Han spørger efter Bodil og får det svar:

»Hun er ikke vel.«

»Hvad fejler hun?«

Det er der ingen der ved.

»Vis mig til hende.«

Niels bliver vist ind. Der lå Bodil. Hun har blod både på hænder og ansigt.

»Hvad er der, Bodil?«

»Ja, Niels, jeg kunne ikke værge mig imod de to dyr. Men jeg flåede da skindet af deres ansigter. Sig til Mogens, at han ikke mere skal tænke på mig, Niels. Jeg kunne alligevel ikke værge mig selv.«

»Ja, lille Bodil, jeg forstår det.«

»Hils mor og far, sig dem det og sig, at jeg vistnok dør nu.«

»Nej da, Bodil, du skal leve, lille kære søster, du skal leve. Du ved hende den kloge kone, hun skal nok ordne dig. Men jeg må afsted, Bodil. Jeg skal prøve, om jeg kan få bud hjem.«

Niels løber, han må ud til sit spand. Da han kom derud, var der kun to spand og så Brock. Han tog hurtigt sin tømme, og den anden karl kørte.

»Herre!« Niels vender sig imod Brock. »To af Eders gæster har i nat taget min lille søster med vold. Hun siger, at hun dør.«

Åh, det tror sådan en tøs altid. Hun har vel selv været ude om det.«

»Ser I til hende, herre? Jeg tror, hun trænger til hjælp.«

»Jeg skal føje ham, kør så!«

Idet Niels vil køre, siger Brock:

»Han så vel ingen mistænkelige personer i aftes? En røver har været på spil og er løbet med en del af mit gode sølvtøj, og i haven fandt vi vor gode foged med knust hoved.«

Niels blegnede og siger:

»Det bliver værre og værre.«

»Så han noget?«

»Nej, herre.«

Niels kører i marken, og Brock går ind. Han husker på Bodil og finder ind til hende?

»Nå, Bodil, har du været på gale veje?«

»Jeg – herre, jeg værgede mig, så længe, jeg kunne. Er de rejst?« Her nævnede hun navnene på de to.

»Nej, ikke endnu.«

»Så lad dem rejse, herre. Om jeg ser dem igen, jeg tror, jeg dræber dem.«

Gamle Brock ryster på hovedet og går til sine stuer. Han glemmer dog hurtigt Bodil over andre ting. Først ved davren midt på formiddagen kommer han til at se på de to unge mænd.

»Hvardan er det, I ser ud, unge herrer?«

Den ene siger:

»Vi drak vel for meget af Eders ædle vin, vi kom op at toppes, det kostede os lidt hud og lidt blod; men det går lige op, så der bliver ingen fejde af den ting,« sluttede han.

»Se se,« siger den gamle, »hvad toppedes I da om, om man tør spørge?«

»Et gammelt mellemværende,« siger den ene.

»En pige naturligvis,« slutter Brock.

Der kom intet svar. De unge mennesker haster med at komme af gårde. Brock står og puster i skægget. Forbandede lømler, de skulle have en omgang pisk eller på hesten, sådan et par flabe.

Han går ind og giver ordre til, at Bodil skal hjælpes, den kloge kone skal hentes, og det hele skal gå rask. Her ligger hans gode foged på strå, og de lømler er rendt med hans sølvtøj. Mon de tosser til svende kan finde den morder? Han tvivler, selv om han selv har sat dem på sporet. Der havde jo været gæster i kostalden, de havde glemt en gammel trøje, malket køerne og drukket mælken. Det rak – selvfølgelig var det rakkerne, der havde været på spil. Dem hadede Schmidt jo af sit ganske hjerte, og det skulle han have lov til, for det var noget rak. Og nu var de kommet over ham, da han – årvågen som han var – ville fange dem. Nej, dette skulle komme til at koste et hoved eller to, det skulle han være mand for.

Han skulle vel op til den oldermand? Forbandet også med de to drukne fyre. Åh, hvor er han led ved det, stå og fornedre sig for en simpel bonde. Nej, om han gør det. Han har heller ikke tid nu, gæsterne vil jo alle afsted. Og han skulle jo have været med for at deltage i jagten andet steds, men det kunne han ikke nu. Om nu hans egne voksne sønner havde været hjemme, men de rejste jo ude i det fremmede som skik var, og kostede ham en svær hoben penge, alt for mange penge. Men når andre kunne lade deres børn rejse ud i verden for at se sig om, kunne han vel også. Men arm blev han, det var en vis vej. Nu stod han der med det hele. Hvor skulle han vende sig hen? Jo, han havde Iver, der var forkarl. Men han måtte jo lede arbejdet i marken. Femogtyve mand pløjede nu derude. Og Iver var god nok, men ladefoged – bevar os vel. Der var flere, der havde prøvet sådan en dygtig bondekarl som foged, men kun én af hundrede kunne udfylde den plads. Nej, der skulle respekt til, en god pisk og dito træhest, og et enkelt halsjern ikke at forglemme, så gik det, men heller ikke på anden måde. Hvor fik han sig en foged fra?

Hans tanker kredser om Niels. Han kunne jo lade ham prøve, måske kunne det lægge lidt balsam på det med Bodil. Nej holdt, hun var jo trolovet med denne Mogens, en rask svend til at arbejde, havde fogeden sagt, men ustyrlig som en plag. Og han var vist en del ældre. Jo, han kunne gerne komme på at prøve den karl, måske var han ikke helt ueffen, når han kom på en hest. Men han har jo ingen at sende ud efter Mogens, pigerne er jo som hvepse, så travlt har de. Ja, så venter han til middag, måske går han selv ud i marken til Mogens eller rider derud. Skønt, det er han helst fri for, med sine halvtredie hundrede pund befinder han sig bedst på jorden.

Nu er der flere, der vil afsted. Han må med ud i gården og hilse af. Endelig er de sidste gæster af gårde.

»Hvor er Bodil? Kald på Bodil!«

Det var fruens stemme, der lød tæt ved Brock. Så fortæller han, hvordan det er fat.

»Ja,« siger hun arrigt, »tænkte jeg ikke nok, det gik galt, som hun fjasede med de to.«

»De var drukne. Om de var her nu, så skulle de have fået af gamle Brocks pisk. Jeg har lige set ind til hende, jeg tror hun sover nu.«

»Nå endda, det var da dejligt,« siger fruen spidst. »Og hvor er vor gamle vens mordere? Har du fundet dem?«

»Ja, om jeg kunne være tyve steder på én gang, kone, så havde jeg vel fundet dem. Men måske du vil tage til oldermandens og fortælle dem, at deres datter er mishandlet, eller hvad du kan hitte på og få dem til at tro.«

»Er du gal, mand! Hvad rager det mig, hvad I mandfolk tager jer for!«

Hun sejler bort. Brock står og ser efter hende. Nej, om ikke hele verden er af lave. Han lister igen til Bodils dør. Hun ser på ham med et par store øjne. Han går frem til sengen.

»Lille Bodil,« hans stemme var underlig mild, »gamle Brock skal nok klare det hele for dig, stol på det.«

»Ja, nådigherre, men om jeg nu dør?«

»Du dør ikke, Bodil.«

»Kan man ikke dø af skam, herre?«

»Du har jo intet at skamme dig over, Bodil, det skal jeg nok forklare.«

»Og så Mogens?«

»Nåh, Mogens – er I to trolovede?«

»Ja, herre, var – vi er det vel ikke nu.«

»Så, så, Bodil, vær nu rolig, så taler jeg med Mogens og oldermanden, så glider det hele, skal du se.«

Da gamle Brock atter sidder i sin stue, puster han ud. Puha endda, det var en værre affære. Rodet sammen det hele, og han måtte selv klare det altsammen, hans gode Schmidt, som nu lå lig, havde klaret alting for ham i femogtyve år. Den lede morder, der havde knust hans hoved, skulle komme på stejlen, ja, han skulle!

Det er lige ved middag, men Brock føler sig ikke sulten, han havde jo lige spist davre med alle de fremmede, som nu turede rundt på et andet gods. Og her sad han helt udkørt. Ja, han kunne nu heller ikke holde den jagt ud, nu havde han en rimelig undskyldning. Men hans kone var naturligvis gal i hovedet, hun skulle jo med alting.

Brock farer op af stolen ved, at der høres skrål og skrig i gården. Han iler til vinduet. Hvilket syn han så. De to ridende svende, han havde sendt ud til morgen, holdt dernede med et par fanger, der havde et reb om halsen, en mand og en kvinde. Brock kan ikke kende dem herfra, hvor han står. Han får fat i sin hue og sin kæp og iler ud i gården. Da dejsede kvinden om på stenbroen. Nå, måske har hun haft ondt af traveturen, som han forstår de to har fået. Da Brock nåede frem, var svendene stået af. Den ene stod med rebene, den anden med et lille barn og en pose.

»Nå, har I dem?« råber Brock glad.

»Ja, nådigherre.«

»Det var godt, svende! Hvor tog I dem, lad mig høre?«

»Jo,« siger den ene af svendene, »vi holdt inde i skoven og så dem løbe over engen til Østerskoven. Et sært held, at vi var der i dette øjeblik,« tilføjer svenden stolt.

Mens den ene af svendene trak hestene til stalden, stod den anden og holdt rebene. Brock ser på den lille, sorte mand.

»Er det Kasper, du hedder?«

»Ja,« svarede manden mut.

Brock går nærmere.

»Og du kunne bruge noget sølvtøj?«

Kasper svarer ikke.

»Kan han tale!« tordner Brock.

»Hvad er der at tale om,« siger Kasper med sørgmodig stemme, »men hjælp min kone, hun ligger jo der og dør.«

»Kan han så komme ned, slyngel!«

Kasper bliver trodsigt stående.

»Nå han vil ikke!«

Brock ser sig om, han mangler Schmidt, og kommer så endelig i tanker om ham. Brock fo’r imod Kasper med stokken.

»Og han myrdede min gode foged!«

Der gik et underligt udtryk over Kaspers ansigt, han åbnede munden og glemte at lukke den igen.

»Ha, usle slyngel! Den troede han ikke, gamle Brock kunne regne ud!«

»Jeg har ikke rørt nådigherrens foged!« kom det hårdt fra Kasper.

»Nej, det har du vel ikke, da havde du også fået dine fingre i klemme; men knust hans hoved med en knippel, det har du. Men nu – vi taler ikke mere om dette, du dingler i galgen inden aften!«

Nu kom den anden svend tilbage.

»Sæt fyren i jern, stram halsbåndet godt om hans tyrehals og pas på ham, til jeg får tid.«

Svendene trak af med Kasper. Barnet havde de sat på jorden ved siden af moderen. Og så kom Kasper i lænker om hals og ankler.

»Som I strammer, I bødler, vil I kvæle mig?«

»Det var næsten det letteste,« ler den ene svend, »da var vi fri for at stå og hive i rebet.«

»Sig mig, svende, er fogeden død?«

»Ja,« er svaret, »du gav ham for meget.«

»Sludder, svende, jeg har ikke rørt fogeden.«

Halsjernet fik en omgang til.

»Av, din djævel!«

Svenden lo.

»Det bliver vi nok enige om i løbet af dagen.«

Da den ene svend kom tilbage – den anden skulle holde vagt udenfor – var konen kommet til sig selv. Hun havde trukket barnet ind til sig.

»Hvad hedder du?« spørger Brock.

»Ma.«

»Nå, Ma og Kasper, og I har været på røvertogt.«

»Åh, nådigherre, jeg aner intet om min mands færd. Han gik ud for at finde noget at spise, vi havde ikke fået mad hele dagen.«

»Hun lyver vel?«

»Nej, nådigherre,« og hun fortsatte: »I må gerne tage mit usle liv, det har intet værd. Hvad skal mennesker som vi fødes for? Vi er jo ingen uytte til.«

»Nej, såmænd, Ma, det har hun i grunden ret i. Men nu op og tag barnet med dig.«

Ma rejser sig nøjsommeligt.

»Hvad skal jeg, nådigherre?«

Brock siger til svenden:



Tag hende med til køkkenet. Du sørger for, at hun får al den mad, hun kan æde, og lad dem give hende nogle stykker mad med. Har han forstået?«

»Javel, herre.«

Brock vender sig imod Ma.

»Som du hører, får du nu mad. Kasper bliver, før solen går ned, hængt ved sin hals, men til den tid er hun langt borte med barnet. Vov aldrig at komme indenfor Toftegårdens enemærker mere, da gælder det hendes liv. Har hun forstået?«

Det kom som et tordenskrald fra den mægtige Brock.

»Ja, jo,« klynker Ma:

Så gik Brock ind til sig selv for at få lidt middagsmad. Der var mad på bordet til ham og fruen. Han satte sig, fruen var der ikke endnu. Han spiser et stykke salt kød, men rejser sig hurtigt og går til sin egen stue for at hvile lidt. Der er jo mangt og meget for ham at udrette endnu i dag. Han synes aldrig, at han har haft så travlt i sit liv. For en ulykke med hans foged, men nu skulle synderen sandt for dyden også komme til at dingle i galgen, denne usle rotte. Hvad skulle sådanne mennesker heller gå løse for? De burde i grunden stå i tøjr sammen med andre kreaturer.

Brock ligger og hidser sig selv op. Føj for en ulykke for tur han skal på op til den oldermand. Han kunne jo også lade ham kalde, men det vil han nu alligevel ikke. Han, Brock, havde altid stået sig godt med oldermanden i byerne under Toftegård. Der mødte han jo mange forskellige typer. Som nu Poul, Bodils far, han var ikke let at slå bunden i, men man måtte lade ham, at han styrede sin by. Der var ikke megen vrøvl med Åhave, og det kunne han takke Poul for. Men krybende som så mange andre oldermænd – nej, bevar os vel, det endte med, at det blev ham, Brock, der kom til at stå ret for Poul Oldermand. Og nu var han tilfældigvis Bodils far, og han, Brock, havde lovet oldermanden, at ingen skulle få lov at krumme et hår på hendes hoved. Ja, det var en køn en med de to slyngler, og så ride deres vej storsnudede som altid. Han skulle dog huske de to fyre ved lejlighed, han kunne da altid tørre dem under næsen. Slås med dem var han for gammel til nu:




Andet kapitel

Brock har givet ordre til at spænde for vognen, han må jo have noget gjort. Før han kører, ser han ind til Bodil. Da sad den kloge kone fra Råsdal der. Hun fo’r op af sin stol og nejede dybt.
»Godt, godt, Gydske, men hvordan med hende der?«
»Åh, det går sagtens, nådigherre.«
»Godt, Gydske, hun skal jo ikke gøre det for intet, du bliver her til i morgen.«
Gydske nejede igen. Brock er mere tilfreds, der var mere liv i Bodil, så han. Selvfølgelig var hun skræmt. Da Brock kører gennem porten, holder han ud for vagten.
»Hvordan teer fyren sig?«
»Åh, herre, en tid jamrede han sig, nu er han vist ved at være vant til at stå i tøjr.«
»Ha, ha,« ler Brock, »kalvene bryder sig jo heller ikke om rebet den første dag. I passer på fyren, skønt jern kan vel ikke bides i stykker.«
»Jeg skal passe på ham, herre.«
»Ja, det er godt. Vi skal jo have ham hængt, før solen går ned.«
»Javel, herre!«
Brocks mening er at køre til Åhave, men han forandrer sind og kører til højre langs skoven til, hvor pløjemændene går, så udskyder han samtalen med Poul Oldermand så længe. Femogtyve spand tæller han fra vognen, det var, hvad der skulle være.
Iver kommer vognen i møde. Brock glor på ham og byder kusken holde her. Brock står af støttende sin svære krop med stokken. Iver følger ham med huen i hånden. Da de er så langt borte fra kusken, at denne ikke kan høre, hvad der bliver sagt, udbryder Brock:
»Hvor i himlens navn er din hest?«
»Den står bundet i skoven, herre.«
»Hvorfor?«
»Fordi hele koret grinede ad mig og hånede mig.«
»Nå så, fordi han spiller foged i dag?«
»Ja, herre.«
»Det var en køn en, ikke engang pisken har du.«
»Hvad skulle jeg med den, herre? Om jeg brugte den, var jeg plukket i stumper og stykker i løbet af få minutter.«
Brock bandede: »Nu har jeg hørt det med!«
Han standser og glor hårdt på Iver:
»Er han bange?«
»Nej, ikke spor, herre.«
»Heller ikke for mig?«
»Det har jeg vist ingen grund til, herre.«
»Såmænd, Iver. Du duer altså ikke til foged, det var slemt. Det er jo ellers en køn stilling, men nå – der bliver sagtens en til det.«
Det svarer Iver ikke på.
»Du kan gå til din hest og holde den lidt med selskab, den må jo stå og kede sig, så ene den står inde i skoven.«
Brock vender sig hurtigt om.
»Hvad i alverden er det for et svin, der pløjer dér?«
»Det er Magnus med det stive ben.«
»Har du ikke bedt ham gøre sit arbejde ordentligt?«
»Jo, herre.«
»Og hvad svar gav så fyren?«
Ivers ansigt er alvorligt, da han siger:
»Det var ikke smukke ord, herre.«
»Nå ikke!«
Men nu var Maggnus uheldigvis for ham selv nået til agers ende. Han vil vende, men Brock farer imod ham.
»Dit store svin, hvad er det, han går og laver! Det ligner mest, at en gammel so havde gået og rodet her!«
»Herren må tilgive, men jernet er gået af min plov.«
»Hvornår?«
»I dag.«
»Det er løgn i hans hals! Se nu at komme hjem og få den plov i orden, så kan du møde i morgen igen og pløje ageren om helt forfra. Har han forstået?«
»Ja, nådigherre.«
»Det var rart, gamle svin!«
Magnus sendte Iver et hadsk glimt, men Brock fangede det.
»Nå, det tror han, skal han til at gøre Iver ondt? Jeg har kommanderet Iver herud imod hans vilje, så hold du bare dine onde øjne hos dig selv. Jeg skal nok holde dig under opsigt, min herre, stol på det! Der kunne vel hurtigt blive en til din gård, for dér er du jo også et svin, endda et dumt svin. Du tror, at man kan så tidselfrø og deraf avle byg.«
Magnus har skilt hamlen fra ploven, nu lægger han den på jorden.
»Nådigherren tænker vist ikke på, at jeg stod i krigstjenesten hele tretten år for godset her. Hele min ungdom gik med det, og min førlighed gik også fløjten. Og desuden, da jeg nåede hjem var min faders gård givet til en anden. Ringe var jeg og havde intet lært andet end krig. Så satte nådigherren mig ind i en gård hos en enke. Hun kunne snart være god nok til mig, men hun er en djævel, er hun!«
Den sidste sætning skreg Magnus ud.
»Er kællingen da så slem?« siger Brock lidt mere mildt.
»Ja,« siger Magnus, »hun og fogeden var pot og pande, alt hvad jeg kunne slæbe sammen på en måned, kunne de to drikke op på en time.«
»Er det så galt, Magnus? Tror han ikke, han kan magte hende, om han vil?«
»Ja tak, nådigherre, men fogedens pisk bider hårdt på en stymper som jeg.« Magnus fortsætter: »Når jeg nu kommer hjem og skal møde her i morgen, så er den slemme løs i mere end en uge, og penge får jeg ikke til et nyt jern.«
»Hvordan fik du dem da til nu, Magnus?«
»Jeg måtte tage et, hvor jeg kunne komme af sted med det.«
»Føj da, Magnus. Iver, kør Magnus hjem til gården, lån ham en plov, så han kan gøre sit arbejde færdigt sammen med de andre.«
Og til Magnus siger han:
»Jeg får da tale med den kælling.«
Magnus så på Brock.
»Ja, han skal ikke være ræd; men herefter må du være mand i din egen gård.«
»Ja, Gud nåde mig.«
Iver kører Magnus, og Brock går videre. Det var intet godt skudsmål, hans foged der fik. Måske var det løgn det hele, og Magnus skulle da have haft nogle gode slag af stokken. Men det var vel desværre sandt. Jo, her kunne gerne blive lidt til ham at rette efter Schmidt. Han standser, og glæden kommer frem i Brocks ansigt. Jo, her var en mand, der kunne pløje. Selvfølgelig var det Mogens, han havde også de bedste heste på hele godset. Brock venter, til Mogens når til enden.
»Han pløjer fint.«
»Den lige fure er den korteste, herre.«
»Ja, og kæbe har han. Men har du ikke hørt, at der gror mere på en krum fure end på en lige?«
Jo, herre, men en fure kan ikke være krum, uden at man skal stjæle fra dens sidemand.«
»Se, se, Mogens, er du så klog. Men se, Mogens, du kunne vel mere end dette at gå her?«
»Hvad mener herren?«
»Ja, hvad mener jeg – du kunne vel styre det hele, om det skulle være?«
Mogens ser forundret på Brock.
»Har du intet at sige, Mogens?«
»Jeg ved ikke, hvad jeg skal svare på.«
»Nå, hør da, du er en klog fyr af dem, jeg kan lide. Vi skal være mennesker, Mogens, men vi skal også vide, vi er det, og det er det, du har anelse om. Se, nu er min gode foged afgået ved en brat død, kunne du tage hans plads?«
Tømmen, Mogens stod med i hånden, faldt fra ham, han greb den i flugten og blev kobberrød i ansigtet.
»Nej, tak for den tilbudte gunst, det ville aldrig gå.«
»Hvorfor ikke, Mogens?«
»De ville jo grine ad mig, som de gjorde til morgen af Iver, de ville kaste mig af hesten og gennembanke mig.«
»Det var sært, Mogens. Kunne de da ikke tænke den tanke, at om de fik en af deres egne, da kunne de få det rart?«
»Måske, herre, men det er prøvet flere steder. Det kan gå godt en tid, men så må fogeden alligevel være hård, og så går det hele i hårdknude både for foged, herremand og bønder.«
»Du taler godt, Mogens. Men hvad vil du da, du er vel femogtyve år?«
»Ja, herre, nu nys i høsten.«
»Ser vi det. Kunne en god gård bedre passe ham?«
En glæde fo’r over Mogens’ ansigt.
»Ja, herre, jeg holder af at gå bag ploven, jeg holder af at pleje dyrene vel.«

»Godt, godt, Mogens, det skal han så få lov til. Hvordan – er den lille Bodil din udkårne måske?«
»Ja, herre, hende kender I jo, så hende behøver jeg vist ikke at rose for herren.«
»Nej, Mogens, men det er mindre godt med hende i dag.«
»Hvad da?«
Mogens er faret op.
»Vær nu bare rolig. Verden er ikke nær så let, som I unge tror. Jeg fæstede oldermandens datter og lovede ham, at aldrig et hår skulle krummes på hendes hoved, mens hun var på Toftegård. Nu må du hjælpe mig. Jeg har ikke kunnet holde, hvad jeg lovede.«
»Hvad er der da sket?«
Mogens havde nær spurgt, om det var de to unge adelsmænd, der havde gjort hende fortræd, men tav heldigvis.
»Jo, Mogens, to unge mænd af dem, der kalder sig højadel, og som havde beæret mig ringe person med deres nærværelse, var i nat – drukne som de var – gået ind til Bodil.«
Uden nogen tanke greb han om Brocks arm.
»Gjorde de hende fortræd?«
»Det gjorde de vel, men jeg gør alt for Bodil. Den kloge kone sidder hos hende, og nu nys jeg så derind, havde hun det meget bedre. Men, Mogens, i formiddags, jeg talte med hende, sagde hun, at nu ville hendes trolovede vel ikke vide mere af hende at sige, og da ville hun gerne dø, sådan er Bodil. Se, nu i aften – ja, jeg ser nok, at du har lyst til at fare til hende – det er hun også værd, men du kommer først i aften i dit pæne tøj og taler med hende, og så får I to den største gård i byen ovre i Råsdal. Men den bliver jo dyr, Mogens, dér kommer I ikke ind for firs rigsdaler, men Poul og din far, Lauge, har nok de skillinger på kistebunden.«
»Tak, herre, men kunne de herrer ikke kræves til regnskab?«
»Hvad fik vi ud af det, Mogens? To mod én, måske kunne de tage pigen fra os.
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